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„Gazeta“ ese în fiecare <|i-

Nr. 172. Braşovt, Mercuri 2 (14) Augustü 1889.

Braşovii, 1 Augusta.
Când cu ocasiunea desbaterilorü 

asupra nouei legi militare în dieta 
ungurésca, unü deputatü ungurü, 
venindü vorba despre naţionalităţi 
că şi ele vorü cere depunerea esa- 
menelorü de oficerü în limba lorü 
maternă, precum pretindü Ungurii, 
a datü espresiune urei sale în con
tra naţionalităţilor nemaghiare 
pronunţându cuvintele: „n’arü fi 
mai fostü!“

întocmai ca Ungurii, cărora 
nu le place se au4ă de numele 
naţionalităţilor nemaghiare, Grecii 
aru dori sé nu esiste altü elementü 
în Turcia européna decátü numai 
elementulü grecü ; ér când e vorba 
de elementulü románü, care e nu- 
merosü în Macedonia, Epirü, Te- 
salia şi se întinde pănă în Pelo- 
ponesü, déca arü avé putere pe 
cátü de mare le este ura în con
tra lui, l’ar stérpi de pe faţa pă
ru éntului.

In „Revue de l’Orient“, care 
de altmintrelea ca ori-ce fóiá ungu- 
romană numai simpatii pentru Ro
mâni nu a doveditű, cetimü adese
ori dări de séma despre lupta din
tre elementulü grecü şi celü ro
mánü din Macedonia, Epirü şi Te- 
salia. Svércolirile şi uneltirile Gre- 
cilorü în contra elementului român 
din Turcia européna aruncă o tristă 
umbră asupra descendenţiloru ci- 
vilisaţilorfl elini, cari se pare că 
nu înţelegfl a avé altă misiune în 
lumea asta, decátü a prigoni prin 
cele mai imorale şi mai neruşinate 
mijlóce poporaţiunea negrecésca 
dintr’unü statü, care nu e grecescü.

Cea mai nouă corespondenţă 
ce o gásimü în fóia amintită ne 
arată cum uneltescü dascălii greci 
pentru grecisarea copiilorü Româ- 
nilorü, carî au nenorocirea se 
mérga la şcola grecéscá. La sfér- 
şitulti lecţiunilonl, dascálulü ori 
dăscăliţa au totdéuna grija de a 
desménta pe copii români se nu 
vorbéscá românesce nici între ei, 
nici în familiă, şi când copii le

spunü, că mamele lorü nu înţeleg 
nici o vorbă grecéscá, dascălii le 
réspundü, că trebue sé se servésca 
de limba grecéscá cu orî-ce preţfi!

Cetindü acestea, cine nu se 
gândesce la şcolele unguresci, unde 
de nevoiă mergü şi copii români, 
fără sé auc(ă o singură vorbă ro- 
mánéscá în ele, şi unde suntu 
opriţi a vorbi românesce, luându- 
li-se în nume de reu şi de das- 
cálü şi de inspectorii şcolari când 
grăescu românesce! Cine nu se 
gândesce la cele ce se scriu prin 
foile unguresci, pretin4endu-se se 
vorbéscá copii români unguresce 
şi acasă cu părinţii lorü! Şi câţi 
dascăli unguri vorü fi, carî sé nu 
le impună copiilorü nemaghiarî 
acestü lucru!

Dér după cum Románulü de 
aci nu se ínstráinézá de limba sa 
mácarü de s’ar face prafü şi fă- 
rîme duşmanii lui, totü aşa Ro
mánulü din Turcia européná cu 
atâta sfinţeniă ţine la limba şi 
naţionalitatea sa, íncátü fata ro
mână nici pentru to'tă lumea n’ar 
consimţi se se mărite după unü 
Grecü, după prigonitorulü némului 
ei. Caşurile de asemenea măriti
şuri suntü fórte rari şi o fată, 
care a comisü acestü pécatü, eurgi- 
sită de íntréga familiă şi de cona
ţionalii ei, precum urgisitü e aoelü 
Româna, care ar vorbi grecesce 
cu conaţionalii sei ori cu fami
lia sa.

Potü fi ore arme mai puternice 
pentru ca Románulü se se apere 
în contra atacurilorü îndreptate 
cu atâta înverşunare în contra lim- 
bei şi naţionalităţii sale, decátü ca 
sé gráésca ori unde numai româ
nesce şi sé evite legături de înrudire 
cu duşmanii némului séu şi peste totü 
cu străinii de limba şi naţionalita
tea sa ?

Aşa a pututü Románulü mace- 
doneanü, epiriotü şi tesalianü se 
remână Románü pănă în cjiua de 
acjí, când deşteptarea naţională a 
ajunsü a fi aşa de puternică, ín

cátü şcolele românesc! se sporescü 
vé4éndü cu ochii şi limba grecéscá 
rendű pe rendű se scóte din bi se
ricele române, înlocuindu-se cu 
limba naţională, cu limba româ- 
néscá.

Ca şi în Turcia européna unel
tirile Grecilorü, totü astfelü aci la 
noi uneltirile unguresci în contra 
limbii şi naţionalităţii române vorü 
fi spulberate de iubirea sfântă şi 
nemărginită ce o are Románulü 
cătră graiulü şi naţionalitatea sa.

3 D I3 S T
Procesulü generalului Boulanger. 

Asupra primei (jilf, în care s’a ju 
decată procesulü generalului, (parele pu
blică următorele detalii:

Senatorii veniseră toţi îmbrăcaţi în 
fracü şi cu legătură albă la gátü. Cei 
din partida dreptă nu veniră în haine 
sărbătoresc!. In palatü nu puteu să intre, 
decátü cei ce aveau biletü. Poliţia cir
cula mereu pentru mănţinerea ordinei. 
Tribunele şi galeriile erau înţesate de 
lume. Aprópe de scaunuiü presidenţialtt 
era aşe4ată masa, la care ocupá locü 
procurorulü generalü, asistatü de alţi pro
curori. Pe masa preşedintelui erau o 
grămadă de hârtii.

Idtrándü în sală presidentulü Lero- 
yer, se făcu apelulü nominalü. După 
îndeplinirea şi a altorü formalităţi, i-s’a 
datü cuvéntulü procurorului generalü, d-lui 
Beaurepaire. Elü vorbesce clarü, cu unü 
tonü destulü de plácutü, dér în demon
strarea faptelorü numai arare-orl s’a 
pututü ridica pănă la figuri de ora- 
torü puternicü. La ínceputü şi cei din 
drópta ascultau cu atenţiune, mai târcliu 
însă începură a’lü întrerupe. Republicanii 
protestau şi trebuia o energiă rară din 
partea presidentului, pentru ca inciden
tele să nu degenereze în scandalü.

Când procurorulü dise: „d. Boulan- 
ger n’ar trebui să se plângă de martori 
mincinoşi, elü ar fi trebuitü să vină aici, 
ca să-şi pună martorii săi faţă ’n faţă cu 
ai noştri. Nu vorbesce procurorulü ge
neralü acum, vorbescü actele aduse . . . .  
Acusámü pe Boulanger, că a voitü să

se facă dictatorü. Ambiţia lui nici-odată 
nu a avutü margini, se dovedesce asta 
cu document©. Ca inspectorii generalü 
alü infanteriei s’a folositü de diferiţi 
agenţi, dintre carî d. Buret, de care a<jl 
se lapădă. Dér suntemü în posiţiă să-i 
reîmprospătămfl în memoriă ceva, să-i 
spunemü, că Buret a 4isü: „Am fost re- 
comandatü d-lui Boulanger de generalul 
Thibaudin“ — se nasce unü incidentü: 
cei din drópta vociferézá. D. Lareinty 
întrerupe 4icéndü : „Este amiculü d-tale.u 
Preşedintele: „Mă rogü, nu întrerupe. 
Nu uitaţi că sunteţi judecători.“

Procurorulü arată apoi scrisorile, ce 
Buret le posede dela generalulü şi de- 
monstr«zăfprietenia dintre acusatü şi mar- 
torü, ce intimă era şi ce scopuri ascunse 
urmăria generalulü Boulanger. In Tu
nis ei trăiau ca în familiă şi generalulü 
voia a lua rolü de vice-rege. Intre alte 
agente anume, ce avea aici, era şi d-na 
Pourpe, care fusese condamnată şi pe 
care la Parisü generalulü a visitat’o chiar 
în temniţă. Mai avea ca agentü şi p’unü 
anume Foucand, a cărui amantă d’ase- 
menea fusese condamnată pentru comerţtt 
clandestină. Cu ómenl de felüld acesta 
se întovărăşia acusatulü, pentru a’şi ajunge 
scopurile sale ilicite. Acestü Foucand 
este individulü, care mai 4il0le trecute a 
datü o chitanţă la lumină prin foile bou - 
langiste, în care arată, că a primitü dela 
generalulü 36,000 de franci pentru mi
siuni patriotice (?), dér unde nu se iscă
lise, ci puse numele de Monion, pe care 
nimeni nu'lü cunósce. Acum se des
copere, că şi chitanţa nu elü a scris’o, 
ci amanta sa, femeia eşită din puş- 
căriă.

Procurorulü insistă apoi asupra mo
dului, cum generalulü prin portretele sale 
şi biografiile, ce insera prin 4iare plătite 
şi broşuri, căuta a’şl face popularitate, 
acum s’a făcuta conspiraţiă contra Re- 
publicei, ce rolü au jucatü alăturea cu el
d. Rochefort şi Dilion şi termină 4icéndü: 
„Acum, că cunóscemü cine şi ce felü de 
ómenl suntü actorii, vomü procede la 
esaminarea piesei lorü.“
Visita monarchului nostru şi foile germane*

Cu multă căldură salută foile ger
mane visita monarchului austro-ungarü

FOILETONULŰ „GAZ. TRANS.“

Culţi şi miturile lui Apollo la Elem.
(Urmare şi fine.)

După mituri, Apollo fu fácutü de Joe 
fără voia lui păstorfi pe pămentă. Suntü 
două mituri. După unulü elü a fostü si- 
lifcü de Joe, ca împreună cu Poseidonü 
sé servéscá timpü de unü anü regelui 
Laomedon alü Troiei. Aci Apollo păzi ci- 
redile de boi ale regelui pe cóstele mun
telui Ida. In urmă Laomedon nu voi sé 
le plătescă, ba, fiindcă nu voiră să se 
depărteze de bună voiă, voi să le taie 
urechile, ba lui Apollo voi ső’i lege ma
nile şi piciórele şi aşa sé’lü vân4ă ca 
sclavă în o insulă depărtată. Tradiţia de 
mai târdiu adauge, că ambii 4e* îşi r ŝ- 
bunară, trimiţendQ unü monstru de mare 
şi o ciumă peste ţâră.

Alü doilea mitü dă o soluţiune ho- 
tărîtă. ţ>eulă, deşi în luptă cu titanii, fu 
pe partea lui Joe şi’i aduse mari servicii, 
elü fu esilatü de Joe de pe Olimpü, fi- 
ind-că ín acéstá luptă omorî cu săgeţile 
sale şi câţiva Ciclopi, faurii lui Joe, cari

îi făceau săgeţi. In timpulü acestui esilă 
elă trebui sé servéscá regelui Admetos 
dela Pherae din Tesalia ca sclavă. După 
tradiţiă Apollo păzi, pănă trecu timpulă 
pedepsei, oile lui Admetos, după Iliada 
iepele acestuia.

Câtă dura acesta serviciu şi Apollo 
nu mai fu la înălţimea obicinuită, arăta 
înclinări mai multă séu mai puţină iden
tice cu ale unui muritorü. Aşa se po- 
vestesce, că avu o certă cu Pan, care 
susţinea, că flauta e instrumentü mai bunü 
decátü lira. Regele Midas din Lidia, îna
intea căruia fu adusă cérta ca sé o îm
pace, decidéndü în favorulü lui Pan, fu 
pedepsitü de Apollo, ca sé pórte urechi 
de măgară.

Asemenea pe Marsias, care se lăuda, 
că elü întrece pe Apollo în arta cântării cu 
flauta, puse sé’lü omóre în modü crudü. 
Niobei, care se ridica în sentimentulü 
său maternü mai presusü de Latona, 
Apollo dimpreună cu Artemis îi săgeta 
pănă la celü din urmă pe toţi copiii, ér 
mama lorü fu prefăcută în stanü de 
petră.

Precum Apollo însuşi trebui să se

espieze, aşa se făcu de aci încolo espia- 
torulü crimelorü. In tóté religiunile era 
ideea, că unü omü, comiţendă o crimă, 
se póte curăţi prin ajutorulü unui 4eu* 
La Greci acesta era Apollo, în alü cărui 
cultü purificaţiunea şi espiarea se vede 
a fi jucatü unü rolü ínsemnatü, după cum 
se vede din sărbătorile delfice şi step- 
terice, unde însuşi Apollo se espiâză de 
unü omorü (alü Draconului). Loculü celü 
mai ínsemnatü pentru acesta era Delphi 
cu oracululü séu, după cum se lămuresce şi 
din legenda lui Oreste, în care Apollo 
apare ca conducétorü alü résbunárii şi 
totodată şi ca espiatoră. Epitetele ca 
atare erau 0catr}Q şi jcarâpotog, după cum 
ílü arétá şi Eschilü în „Eumenidele“* 
Altü epitetü era latQÓ̂ iccvtig, adecă medi- 
culü sufletelorü, care posede totodată da- 
rulü profeţiei şi alü vindecării.

Acestü darü alü vindecării, atribuitü 
lui Apollo, se póte esplica pe doué căi. 
După una, elü e sórele, care ajută cres- 
cerea plantelorü, cari serviau de lecurl 
ómenilorü bolnavi; după ceealaltă este 
oracululü, care dă sfaturi în caşuri de 
bólé atátü spirituale, cátü şi corporale.

Aşa dérá elü era 4eulü medicamentelorü 
şi ca atare se numia Paeon. Cu privire 
la acésta i-se atribue unü fiu Asclepios, 
la Romani Aesculapius, ca 4©u alü sci- 
inţei de a vindeca. Hessiod şi ceilalţi 
autori povestescü, că Asclepios era fiulü 
lui Apollo şi alü Coronisei, fiica lui La- 
pithos din Tesalia. Nascerea lui e mira- 
culosă. Apollo omorî pe mamă-sa pentru 
necredinţa ei şi, pre când corpulü ei se mis
tuia de flăcări, elü scăpâ copilulü din cor
pulü ce ardea şi-lfi dădu centaurului celui 
albü Cheiron, ca sé-lü crescă. Acesta-lü 
instrui pe muntele Pelion în arta vin
decării şi a vânătorei. In prima profe
siune ajunsese la atâta măestriă, încâtă 
nu numai că vindeca bolnavi, ci chiar pe 
mulţi morţi îi readucea la vieţă şi’i scotea 
din iadü, cum făcu .acesta cu Lycurgos,
Hyppolytos, Capaneus şi Orionü, pănă 
când Hades, cuprinsü de grije, că acestü 
medică îi pustiesce imperiulü, reclama 
la Joe. Joe numai decátü, cugetándü că 
omenii, avéndü unü aşa ajutorü estra- 
ordinarü, vorü despreţui favorurile celor
lalţi 4ei, ílü lovi cu fulgerulü ca pe unü 
criminalü.

Lui îi erau zidite o mulţime de
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în Berlina. „Post“ 4ice> că printr’ânsa 
se întăresoe solemnela alianţa încheiată, în- 
nainte cu 10 ani (la 1879). Acesta resultata 
preţios & e în mare gradă meritulă îm
păratul ui-rege Franciscii Iosifă. „Berli- 
ner Tagblatt“ provdcă pe BerlinesI a 
dovedi simpatiile loră cătră împăratula- 
rege printr’o spontană decorare a stra- 
deloră loru.

„Berliner Borsen - Courier“ dice : 
„Germania, Austro-Ungaria şi Italia s’au 
îndatorata prin tractate de a ii tari şi 
se dedice tăria lorii pentru ajungerea 
scopului comunii. Călătoria împăratului 
‘Wilhelm în Anglia a adusă cu sine o 
apropiare, deşi nu o alianţă formală, şi 
de acestă putere, prin care s’a micşorată 
posibilitatea unora neînţelegeri şi a unui 
conflicta. Imperatulu germana pote co
munica ospelui seu Francisft Iosifu a- 
cestă veste bună“.

SCIUCLK WIlilSL
Procesulii contra generalului Doda

Foile ungurescî ne spuntt, că generalulu 
Traianft Doda ar fi adresata ministrului 
ungurescă dejusiţiă o petiţiă de „graţi- 
are“, rugându-lu să anuleze sentinţa 
curţii cu juraţi din Aradtt, care l ’a con
damnata la închisore în lipsă.

Scirea acesta a foilora unguresc!ni
se pare tendenţiosă.

** *
Cum resplătescu cei dela putere ser

viciile Românilorft meritaţi şi integri, o 
dovedesce şi următorea scrisore, ce-o 
primima din Sălagiu şi care este de ur- 
mătorula cuprinsu: „D-le Redactora! 
„Astădî ama primita deprimătorea soire, 
că pisma şi răutatea inimicilora neamului 
nostru a isbutita a isgoni pe d-la Ga- 
vrilă Trifu, profesora la preparandia din 
Zelău, bărbata cu merite şi de toţi 
stimata, din mijlocula iubiţiloru săi, 
din fruntea reuniunei învăţătorilom 
sălăgeni, ala cărora sufleta şi capa con
ducătorii era, dispunendu-la, ei sciu din 
ce motive, la Szabadka. Şi acesta o facă 
atunci, când după cruţarea denarilora a 
unui oficiu împlinita cu cea mai mare cons- 
cienţiositate neîntrerupta în decursă de
18 ani, i-a succesu a’şl câştiga o vătruţă, 
o mică podinuţă, în care se-şi scutescă 
acuşi bătrâneţele sale, după o vieţă pe
trecută în muncă neobosită pentru binele 
patriei. Intru adevera, caracteristică res 
plată, pentru că în decursă de aprope 
două decimi ll-a data atâţî învăţători 
abili şi cvalificaţl pentru luminarea po
porului lo ra !u

Strămutarea vrednicului profesora 
Trifu la Szabadka (Teresiopolu), unde 
nu mai pote veni în atingere cu Românii, 
ne face impresiunea, că este prigonita 
din causa viului interesa, ce l ’a mani
festata pentru înflorirea reuniunei înve-

temple. In aceste temple veniau bolnavij 
de se rugau deului, care le trimitea tă
măduire. Bolnavii însănătoşaţî aternau 
de o columnă a templului o tablă cerată 
cu indicaţiunea bolei, pe care deula a 
vindecat’o. Celă mai mare şi mai stră
lucita sanctuaru era la Epidauros. Epi
tetele aci aparţinătore sunta : OvXiog, ’Axe- 
<Svo$, ’AnsGiodvvog, IlQoatdtrjg, votiav,
Ilaiav (Ilcucbv) şi altele.

In fine ultimula rola ala lui Apollo 
este acela ce-lu jocă ca idealula juneţei 
bărbătesc!.

întocmai precum sorele vecînica 
apare tînăra şi puternica pe cera, aşa 
avea şi Apollo tinereţe, putere şi vieţă 
veclnică, de aceea fu primita de proto- 
tipula şi patronula juneţei bărbătesc!. 
Cu deosebire era lăţită adoraţiunea sa 
ca xovgotQocpog, căruia-i era consacrată 
prima tunsătură a părului capului şi ca 
directorula gimnasiilora, ala palatelorfi 
(lângă Hermes şi Heracle). Astfela se 
esplică o seriă de sărbători apolinice în 
acesta sensa ca : Gymnopeăiile în Sparta, 
Theoxeniile în Pellene, Adio, şi Pithiile la 
Delphi.

ţătorilora români sălăgeni, pe care o 
conducea cu multa zelü şi cu multă eu- 
noscinţă. In locu să fiă lăudata şi pre
miata, pentru că, pe lângă împlinirea 
conscienţiosă a datoriei sale ca profesora 
la preparandia ungurescă, asciuta să fiă 
folositora şi instrucţiunei conaţionalilora 
săi, guvernulu îla strămută ca de pe- 
depsă la Szabadka. Aşa se resplătesea 
meritele cetăţenilora harnici şi devotaţi 
binelui publica sub „liberala“ ocârmuire 
ungurescă. Nerecunoscinţa nu numai că 
este cea mai odiosă şi urîtă plantă, dór 
veninula ei róde chiar la rădăcina sta- 
telora!

** *
Nouă cale ferată. Ministrula ungu- 

resca de comerţa a încunosciinţată mu- 
nicipiula Ciucului, că s’a data contelui 
Gábor Bethlen şi cointeresaţilora con
cesiune, de a face lucrările pregătitore 
pentru construirea unei căi ferate dela 
Reghina prin pasulü Tulgheşa pănă la 
graniţa română.

** *
Jupuiéla din Alba-Iulia. Comanda 

militară a data ordina stricta, ca nici 
una oficerü din garnisóna Albei-Iulia 
să nu cerceteze hotelula „Hungaria“ şi 
nici musicei militare nu-i este ertata a 
cânta în acela hotela timpa de una ana j 
de dile. In legătură cu acéstá scire, 
amintima, că hotelierula cu pricina Weisz 
e bine cunoscuta şi membrilora „ Associaţiu- 
nei transilvane pentru literatura şi cultura 
poporului româna“, car! au fosta la adu
narea generală din Alba-Iulia. Au plătită 
atunci litrula de vina acru ca oţetula cu 80 
cr., una capa de purcela, care stătuse 
dej» două dile, cu 75 cr., o salată cu 35 
cr.. ér o bucată de pâne câta o dutcă 
cu 4 cr. !

** *
Bătaiă. Alaltăerl diminâţa s’a întâm

plata în cârciuma dela Bârsă o bătaiă 
straşnică între lucrătorii boemi din fa
brica de zahara şi între birjarii unguri. 
Una birjarü a fosta adusa la Braşova 
cu una piciora frânta şi cu mai multe 
răni grele.

** *
A păţit’o Budapesta. In Budapesta 

s’au constituita o mână de „patrioţi“ într’un 
fel de societate de conmesenî numită „Kos
suth", care, precum spune jidovescula 
„Pester Lloyd“, a hotărîta, ca cu înce- 
putula anului şcolara viitorü să plătescă 
taxa şcolară pentru trei elevi de „limbă 
străină“ din şcola elementară şi să i 
provedă şi cu mijlócele de învăţămenta 
necesare. Ei, nu-i aşa, că a păţit’o Bu
dapesta ? Nici nu va trece încă o miiă 
de an! şi ai s’o vedi „maghiară“.

** *
Unü sélbaticü condamnata. Nu de

multa fu trasa înaintea tribunalului din 
Cluşiu una visitiu, care, în furia sa ne
mărginită, i-a rupta limba calului stăpâ-

Ca o completare la cele spuse pănă 
acuma mai putema aminti ceva referi- 
tora la caracterulü séu ca individa. Ela 
rămase pentru totdeuna neînsurata, dér 
cu tóté acestea nu fu lipsita de urmaşi. 
După spusele mitologilora, Apollo întră 
în relaţiunî amoróse cu deiţele şi cu 
frumósele fiice pământesc!, cu cari dete 
nascere la o mulţime de copii. Miturile 
spună, că Apollo a data Diaphobei, ficei 
lui Glavkos, o vieţă mai lungă de 1000 
de ani şi darulü profeţiei. In o peşteră 
la Cumae, în ţinutula Campaniei din 
Italia, trăia acestă profetésá cunoscută 
sub numele de „Cumica Sybylla“. Dela 
ea sunta şi cele 3 cărţi, pe car! le cum
păra Tarquiniu Superbu, şi car!, din causă 
că conţineau predicerî sigure despre sortea 
statului romana, fură păstrate cu atâta 
îngrijire pănă pe timpula lui Sulla, când 
fură nimicite prin una incendiu. Cu 
Coronis, după cum am mai spusa, dete 
nascere lui Asclepios; cu Creusa lui 
Ion , dela care se tragă Ionienii, ér 
dela fraţii vitregi ai acestuia: Doros, 
Eolus, Acheus, se tragă Dorienii, Eolienii 
şi Acheenii. CuCalliope dete nascere lui

nului său. Tribunalulft l ’a condamnata 
la două luni temniţă.

** *
Petreoere de veră in Turda. Inteli

genţa română din Turda şi jură învită 
cu tdtă onorea la petrecerea de veră, ce 
se va arangia Marţi în 27 Augustă st. n. 
a. c. în sala casinei din Turda. Venitula 
e destinata în favorula „Societăţii de 
lectură a femeilora române din Turda şi 
ju ra“. Preţuia întrărei: De personă 1 fi., 
de familiă pănă la 3 persone 2 fl., peste
3 persone de ' fiăcare câte 1 fl. In de- 
cursula pausei se vora juca jocurile na
ţionale „Căluşerula şi Bătuta“. Incepu- 
tula la 7 ore p. m. Suprasolvirî se pri- 
mesca cu mulţămită şi se vora chita pe 
cale diaristică. NB.: Provederea cu vic- 
tualii e concredută unui hoteliera din 
loca. — Toţi acei domn!, car! din în
tâmplare nu au primitu învitare separată, 
să binevoiescă a-o considera pe acesta 
de atare. Turda, 8 Augusta 1889. Pen
tru comitetulă arangiatoru: Iuiiu C. Vlă- 
duţiu, preşedinte. Vasiliu R. Ramonţai. 
secretariu. D-na Victoria Mesaroşa, cas- 
sieră. Petru Maioru, controlora.

** *
Be-ale esposiţiunei din Parisu. Se dice, 

că comitetula esposiţiunei române din 
Parisu are intenţiunea de a trimite pe 
socotela sa, pentru a şede 15 dile la 
Parisa totu pe socotela sa, una numeru 
de 40 profesor^ tipografi, meşteşugar!, 
institutor! etc.

**$* ¥
Emigrarea Evreiloru din Iaşi. Diarele 

din România ne spună, că în fiă-care 
săptămână emigreză din oraşula Iaşi în 
America, la New-York, câte 3—4 fami
lii evreesci. Cea mai mare parte din 
biletele de drum a sunta trimise de fami
liile emigrate încă din anula trecuta.

Vorba e, că, emigreză în adevera 
la America ori, părăsinda Moldova, întră 
pe altă par.te în Muntenia ? Şi luatu-s’au 
măsuri, ca nu cumva, în vreme ce emi
greză 3 —4 familii, să se scurgă în Ro
mânia 13 —14 familii evreesci de prin 
Rusia şi Galiţia?

** *
Vinurile române la Parisu. In urma 

succesului obţinută de vinurile române 
pe pieţele din Parisa şi la esposiţiunea 
universală, o companiă francesă are in
tenţiunea, de a merge în România, pen
tru a cumpăra cantităţi enorme de vi
nuri din viile dela Drăgăşanî.

** *
Coloman de Bedekovich, ministrulu 

croata, a răposata Sâmbătă în Hinter- 
bruhl, lângă Viena, în urma unei paralisii 
de inimă. Ela s’a născuta la 1818 şi a 
fosta după încheierea pactului ungaro- 
croata, la 1868, cela dintâiu ministru 
croato-slavona-dalmata în guvernula un- 
guresca.

Orpheu şi Hymen; cu Thalia preoţilora 
Cibelei, Coribanţiiora. Unü mita ne 
spune, că Apollo avu relaţiunî amoróse şi 
cu o nimfă Daphne, fiica unui deu de 
rîu. Acésta neîmpărtăşinda amorula iui 
Apollo, fu urmărită de elü, şi când era 
să o prindă, Joe la rugămintele ei o 
prefăcu în Daphin şi de atunci acesta 
arbora îi rămase sfânta. Max-Műller e 
de părere , că cuventula vDaphneu e 
samscritula dahana, din trupina dah : a 
arde, şi este una nume ala aurorei ar- 
dătore. Daphne va fi dér juna şi fru- 
mósa auroră, care fuge dinaintea sórelui, 
care móré, îndată ce sórele o îmbrăţi- 
şâză cu strălucitorele sale rade. La 
Greci însă produse semnificaţiunea pri
mitivă şi deveni numele laurului emblema 
profeţiei lui Apollo la Delphi. O esplicare 
însă póte ave şi mitula cu nimfa Daphne, 
şi adecă: In acela modü, cum fluerula 
lui Pan a devenita o nimfă iubită de 
deu, tota asemenea atributula zJâcpvr], 
favorita lui Apollo, a putută să devină o 
nimfă pentru ela.

Curiosităţi Kossuthiste.
Intr’o foiă din Pesta publică unü 

d-na Vilhelm Karczag unele stranii şi 
caracteristice incidente dela escursiunea 
de deunădl laTurina—Parisa a celora 800 
de Unguri. Etă ce scrie:

„Faptula, că birtaşula din Turinü a 
presentatü întreprindătorului escursiunei 
Dolmai o socotélá asupra obiectelorü 
luate de escursionişti cu ei, se înfăţişeză 
astfela, ca şi cum 'după banchetuiü lui 
Kossuth s’ar fi comisa jafu şi furtiî. In 
realitate însă, de sigura fiăcare a fácutü 
astfela ca mine, şi păharulu luata l’am 
plătită cu doi franci chelnărului. Totă 
aşa faptulu, că la serata lui Munkácsy 
în Parisa unii au luata cu ei o flore or! 
una penel a ca amintire, se înfăţişâză 
astfela, ca şi cum ara fi dusa cu ei şi 
linguri de argintă. Dór asta-i or! o glumă 
rea, ori o esagerare a ómenilora nepa- 
trioticî, răutăcioşi“.

Despre prândula festiva ala lui Kos
suth în Turina istorisesce, că în cursulü 
vorbirei lui Kossuth unii au trebuitu sé 
fia făcuţi atenţi prin şuerături celu pu
ţina de douédecl de ori, ca sé nu lăr- 
muiéscá şi mai alesă se nu sune farfu
riile. După prândula festiva se îinbuldiră 
mulţi beţ'i împrejurula lui Kossuth şi a 
trebuita să se facă una cerca, ca să-lfi 
ocrotescă de împingeri încoce şi ’ncolo. 
JJnidu dintre cei beţi striga suspinándü: 
„Am fosta prisonera în Iosefstadt. 
Atunci te-am blăstemata, dér acum îţi 
binecuvinteza fiăcare pasa. Lasă-mă nu
mai odată sé te săruta, d-le guverna- 
tora, şi apoi vreu se mă îinormen- 
teza aci.“

La prândulu festiva ala oraşu1 ui Pa
risa s’au beută, în locă de cele 800 sticle 
ce stau la disposiţiă, cam 1500 de sticle 
de şampania. In opera comică la repre- 
sentaţiunea festivă băură doi domn! după 
actula ala doilea ala operei „Esclar- 
monde“ limonadă şi una paharu de şam- 
paniă în bufetu. Ei voiră să plătescă, 
dér nu li s’au primita banii. Maghiarii 
au fostü în acéstá seră şi în bufetü ós- 
peţii Francesilorü şi tóté li s’au servitü 
gratuitu. Abia trecură cinci minute şi 
acesta secretu se lăţi. Mulţi, forte mulţi 
alergară în bufeta şi se născu acolo o 
mare îmbuldelă, aşa că în sala specta- 
torilora multe locuri rămaseră daşerte.

Astfola istorisesce cu indiscreţiune 
unü membru ală societăţii maghiare, 
care a inersö la Turina şi Parisu, lu
cruri vădute de ela însuşi, ce ara fi pu
tută rămâne tăinuite. Dealtmintrelea 
„frumóse“ lucruri s’au petrecuta!

Cetăfeiiii ungari ia Bomânia.
Ministrula de interne contele Greza 

Teleky a adresata tuturora jurisdicţiuni- 
lora următorea ordinaţiune circulară: 

„In urma unei încunosciinţărl ce 
mi-a venita dela ministrula c. r. de es- 
terne, toţi străinii, cari petreca în Bucu- 
rescl, decă nu se pota legitima cum se 
cuvine ori n’au índestulitóre mijlóce de 
subsistenţă, se isgonesca afară din ţerâ 
şi se trimită sub escortă în patria lorü. 
Deórece acéstá măsură atinge interesele 
numeroşilora supuşi ungari, s’a stabilită 
între ambasada austro-ungară c. r. din 
Bucuresci şi între autoritatea poliţienescă 
de acolo o învoielă, în înţelesula căreia 
toţi aceia, cari nu poseda legitimaţiun! 
de călătoriă, dér a cărora cetăţeniă un
gară se póte presupune, să fiă duşi la 
agenţia austro-ungară, unde li-se dă 
una certificata provisoriu de şedere 
în Bucuresci, valabila pănă în aceltt 
timpa, când va fi cunoscuta resul- 
tatula corespondenţei purtate cu au
torităţile din patriă. In casa când 
tractările în astă privinţă ara avé ca re- 
sultata, că autoritatea competentă din 
patriă refusă a da legitimarea de cSlă- 
toriă din vr’una motiva óre-care, respec- 
tivulü se escorteză pănă la graniţă. Ju- 
risdicţiunea se încunosciiiiţâză despre 
acesta cu adausula, de a lua disposiţiuni 
corăspundătore, ca corespondenţele ce 
ara sosi dela agenţia austro-ungară
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din Bucuresci în afacerea astorfelü 
de individ! să se resolve în timpulü 
celü mâi scurtü posibila. — In fine 
dorescü a atrage atenţiuuea jurisdicţiu- 
nilorii asupra împrejurărei, că între in- 
dividii ce suntü a se isgoni se potă afla 
numeroşi fugari militari şi alţi făcători 
de rele, în contra cărora e a se intro
duce procedura legală“.

Procesul! Se pressă a lt „Luminătorlnlni“.
Discursulu apcrâtorului Coriolanü Bre- 

diceanű, advocatu în Lugoşiu.
(Urmare.)

Dér se continuámü. Pasagiulü alü 
treilea din articululü întâiu sună astfeliu: 
„Şi cum stámü cu bunăvoinţa ? Cu multa 
mai rău, decátü cum stámü cu pacea! 
Bunăvoinţa pare-ni-se că a peritü de totü 
în reşedinţele celorü dela putere, făcenda 
locü răinţei! Când noi ceremü posibili
tate şi mijlóce pentru cultură, învăţătură, 
limbă naţională şi drepturi naţionale, — 
ni se impune maghiara; când noi spu- 
nemü adeverulu, — ne bagă în temniţe; 
când reclamámü drepturi naturale, când 
aderămu la legea scrisă, viiă şi în vigóre, 
când pretindema adevărată egalitate de 
dreptü, sinceră frăţietate, ca să ne pu
temü întrăma şi noi în acestă ţeră şi 
sé-i puternü fi spre ajutorü, — atunci 
domnii şi organele lorü ne insultă în 
publicü, ne batjocurescü, ne trimitü în 
alte ţeri, ne tituleză de răi patrioţi, de 
agitatori, de gravitatori spre alte ţeri, şi 
tote astea se facil fără nici o sfielă, fără 
nici o térná! Nu este unü unicü casü în 
ţeră, ca stăpânirea nostră, ceea ce iau 
dela noi cu puterea esecutivă contribu- 
ţiunile ţerii, sé fi trasü la repundere pe 
astfeliu de calumniatorî fără obrazü !

„Nu e bunăvoinţă spre noi, — nu e, 
şi pace d’a bună“

Cu gravaminele din aceste pasagie 
nu se învinovăţesce naţiunea maghiară, 
ci sistemulü stăpânirii. Séu dóra a învi
novăţi nu e dr^ptu, nu e datorinţă civică 
într’unu stătu constituţionala ? Seu doră 
e păcatu în Ungaria a spune adevărula, 
a spune ce te dóré, ce este nedreptü ? 
Şi póte fi óre în patria nostră o curte cu 
juraţi, care ar fi în stare să declare de 
vinovatü pe unü cetăţ0na liberă, pentru 
că acesta spune bărbătesce curatulü ade- 
vörü, fiă acela chiar şi greséla séu pă- 
catulü guvernului? Semţămentuhi meu 
constituţionala nu este în stare a crede, 
că aşa ceva ar fi cu putinţă.

Şi apoi gravaminele cuprinse în a- 
ceste rendurî suntü unulü ca altulü prea 
cunoscute.

I. Dreptulă folosirii limbei. garan- 
tatü în legea pentru naţionalităţi, este 
vátématü. Durere, însă este faptă, că sub 
guvernula de acum la fiăcare pasa, la fiă- 
care lege nouă, garanţiele avute încă se 
.ştergtt sistematice, aşa încâta se póte 
cjice, că artieulula de lege 44 din 1868 
despre egala îndreptăţire a naţionalită
ţilor se póte considera răsturnata din fun
damentele sale. Ce e dreptu,nicl acéstálege 
nuîndestulesce postulatele egalei îndreptă
ţiri, nici ea nu dă naţionalităţilora vr’una 
dreptü importanta, care ar asigura vali- 
ditarea lora politică şi desvoltarea naţio
nalităţilora ; — însă şi cele puţine din 
acea lege, prin cari ni-se recunósce esis- 
tenţa, în anula 1868 şi mai alesă legile 
aduse sub stăpânirea acestui guverna 
conţină astfela de disposiţiunî, prin cari 
statoririle din legea de naţionalităţi se 
despoiă de totă puterea şi valórea lora.

II. Apoi gravamenula, că cultivarea 
naţională a naţionalităţilora nu se spriji- 
n̂ sce, ci din contră tocmai se împedecă 
numai şi numai pentru că e naţională şi 
nu maghiară, — durere, acesta grava- 
menü încă este adeveratü.

Datorinţa statului este a înainta cul
tivarea flăcărui cetăţena şi cetăţenii au 
dreptulü a îmbrăţişa cultivarea lora na
ţională. Acesta nu mai sufere nici o 
dispută.

întreba dér acum: esistă la noi mă
car unü gimnasiu cu limba de propunere 
română, susţinuta de stata? Nu esistă! 
Insă contribuţiunea aruncată asapra a trei 
milióne de Români întră în cassa statului 
şi din acela se susţintt multe gimnasii 
maghiare; ar fi deci cu dreptü şi cu lege 
a susţinâ şi o instituţiune culturală ro
mână.

Ecă dérá cum stámü cu sprijinirea 
cultivării naţionalităţilora. Insă avem a 
dovedi şi mai eclatante despre împede- 
carea nisuinţelorfi nóstre culturale. Pe 
lângă cunoscutele caşuri mai vechi ser- 
yéscft spre ilustrare următorea făptă ne- 
disputabilă:

a) ministrula de instrucţiune n’a 
permisü tinerimei române universitare 
din Cluşiu înfiinţarea unei reuniuni de

lectură română, pentru că la universi
tate este „reuniunea maghiară“ ; deci după 
d-la ministru de instrucţiune reg. pentru 
Români este superflu a cultiva limba 
română, va fi bine a cultiva cea ma
ghiară în locuia celei române;

b) unü altü casü, de totu nou, în- 
témplatü în apropierea nóstrá: în Făget 
inteligenţa română a vrutü să întemeieze 
o societate de lectură, în care scopü a 
decopiatü şi a tradusa statutele esisten- 
tei casine maghiare şi le-a ínaintatü cu 
totă cinstea on. ministeriu de interne reg. 
ung. — Porunca d-lui Baross sună ast
feliu: „Nr. 26392—1889. Oficiului co
mitatului Carasü-Severinü. Proiectulü 
de statute şi adusele sale despre înfiin- 
ţânda societate de lectură română din 
Făgettt, înaintate cu raportulü vicecoml- 
telui din 22 Februarie a. c. nr. 5013, le 
retrimitü cu provocarea, ca oficiulü comi- 
tatensa se încunosciinţeze pe cei intere
saţi, că, deóre-ce în Fâgetu esistă o reuniune 
ca acelaşu scopü, care corespunde în tote 
privinţele scopului statorită în§-ulu 25 alü 
statutului alü acelei reuniuni, şi astfelü re- 
laţiunile locale nici nu pretindü înfiinţarea 
reuniunei din cestiune, deci n’ama aflatü 
cu putinţă a provedé cu clausula de vi- 
dimare proiectulü de statutü presentatü. 
(Se audü două „éljen“-uri din publicü. 
Preşedintele admonieză publiculü a nu 
face nici unü felü de manifestaţiune, 
la din contră va dispune golirea salei de 
publicü.)

In era stăpânirii absolute sub guver
nula Bach, guvernulü absolutisticü de 
atunci încă a procedată astfela faţă de 
Maghiari, de reuniunile de lectură ma
ghiare ş. a. şi ce au disü Maghiarii? I-a 
durutü; au lamentatü. Au avutü totă 
dreptatea. Şi ce facem noi faţă de asemenea 
procederi vătemătore de drepturi a stă- 
pânitoriloru maghiari? noi încă lamen- 
tămfi, ne plángemü, căci ne dore, însă 
pentru aceea ni-se intenteză procesü, vreau 
să ne osâudescă.

Facă-o, şi noi încă vomu suferi pe- 
dépsa ; însă de vină totü numai guvernul3, 
sistemulü de cârmuire este.

In pasagiulü alu treilea din articolula 
întâiu se ridică gravamenü şî  asupra 
împedecării întrebuinţării drepturilorü po
litice şi asupra vătămării egalei îndrep
tăţiri. Şi cu totü dreptulü se plânge; 
căci, décá vomü privi la parlamentü séu 
la ori-care terenü alu activităţii publice, 
ori-care nepreocupata se va convinge, 
că drepturile politice ale naţionalităţilora 
suntü paralisate şi egala îndreptăţire vă
tămată. Kossuth încă a declaratü^ în 
cea mai nouă vorbire a sa în Turinü, 
că pe lângă totă progresarea patriei, 
lăţirea nemulţămirii, nu mai sufere nici 
o îndoielă, căci mai cu semă în ţinuturile 
nemaghiare cumpărarea voturilorü gra- 
sézá forte.

Numai singura cu „principiulü“ e- 
galităţii politice nu se póte nimeni  ̂în
destuli. ci tocmai pentru că în principiu 
se recunósce dreptulü, vrema să ne şi 
fol o si mu de acela drepta, şi cu tota

Oráciunü, trebue să accentuezü deosebit 
partea íncheiátóre, căci acolo se gásescü 
deducţiunile celorü desvoltate în articula, 
precum şi provocarea câtră poporula ro- 
mánü, ca ce să facă. încheierea sună 
astfelü:

„Pentru noi însă avemü totü drep
tulü că, chiar în peşteră aflându-ne, să 
ne însufleţima noi intre noi şi să ne în- 
dulcimü de adevărata pace şi bună-vo- 
in ţă ! Şi acésta recomandámü noi astădî, 
în preséra ajunului şi Nascerii Domnu
lui, Românilora peste tota şi fiă-cărui 
sufieta de Româna în parte“.

„Să respectăma drepturile, să pur- 
támü contü de năcasurile şi suferinţele 
altora, să-i sprijinimü şi índulcimü pe 
cei amărîţi, şi pe acestă cale menţinema 
pacea pe pămentil, şi să cultivámü bună
voinţa — între omeni. Să facemü aşa, 
precum ne-au învăţata ângerii din cera, 
ca se eşima când-va — din peşteră!“

Aceste cuvinte calme şi conscienţiose 
vorbesca de sine; ele descopăra paci- 
nicile intenţiuni ale scriitorului articulu- 
lui. Ela sfătuesce şi légá de inima Ro
mânilora: pacea, bunăvoirea, lucrarea 
conforma învăţăturilora ângeresci. Decă 
şi acésta este „agitaţiune“, atunci apoi 
on. d. procurorü de stata persecută cu 
acusaţiunea sa şi pe ângerii din ceriu; 
însă, precum nu póte pătrunde în acela 
locü, în numele eternei dreptăţi nici pe 
páméntü nu-şl va pute validita nemoti
vata sa acusare.

După acestea d’abia credü, că unü 
cetăţena câta de câta pătrunsa de sém- 
ţămentultt libertăţii de pressă va fi în 
stare a părtini părerea d-lui procurorü, 
că articululü „Nascerea Domnului“ ar 
involva în sine delictula „agitaţi un ei“.

(Va urma.)

lulude stătu a decisu cu 212 con
tra 51 voturi se se declare com
petenta spre a judeca în procesulă 
Boulanger. Senatorii din drepta 
(monarchiştii) au decisu ca de 
aci încolo se nu mai ia parte 
la deliberările tribunalului de stătu.

dreptulü ne plângema, că suntema es- 
chişi dela practisarea drepturilora, despre 
cari şi d-la procurorü afirmă că esistă. 
D-deu se ferescă pururea pe Maghiari 
d’o astfelü de egalitate, pe care siste
mula de guvernare d’acum o practisézá 
faţă de naţionalităţi, căci, décá unü gu~ 
verna mai târdiu va măsura Maghiarilora 
egalitatea cu acea măsură, precum gu
vernulü d’acum măsură d. e. celorü trei 
milióne de Români, atunci cele dintâiu trei 
milióne de Maghiari n’arü ave nici unü mi
nistru, nici unü secretarü de stata, nici 
unü deputatü, astfelü nici o universitate, 
nici unü gimnasiu de stata etc., precum 
în faptă n’au Românii sub sistemulü de 
guvernare actualü.

In acestü pasagiu ala treilea incri
minata ala articolului întâiu s’a accen
tuata şi motivulu, că de ce se cere spri 
jinirea cultivării naţionale şi esecutarea 
egalităţii ; scriitorula articolului dice : 
„ca şi noi să ne putemü întrăma în a- 
céstá ţ0ră, pentru ca să-i fimü spre a- 
jntora“.

Acéstá intenţiune, creda, reste cin
stită, corectă şi patriotică. Eră decă 
scriitorula articolului publică în articola 
însuşi pricinele gravaminelora sale, in- 
tenţiunea pretensiunilorü sale, în cuvinte 
limpedl şi nerestâlmăcibile, atunci pro
curorului de statü nu-i este iertata a 
numi, a afirma, că acelea ara fi „tendinţe 
de agitare păcătose“.

Seu doră on. d. procurora vrea să 
respingă ajutorulü oferita? Ore astfela 
să esplicăma motivula acusaţiunei?

Noi nu vrema! pentru că politicii 
serioşi sunta în curata cu aceea, că este 
datorinţă sfântă şi patriotică, pe lângă 
tote rătăcirile, a lucra într’acolo, ca sâm- 
ţămentula frăţietăţii între Maghiari şi 
Români să învingă.

Referitora la artieulula primü, de

TELEGRAMELE „GAZ. T.RANS*.
(Serviciulu biuroului de coresp. din Pesta.)

Berlin. 13 Augustu. Majesta- 
tea Sa monarchulă austro-ungară 
Franciscü Iosifă a sositü aici la 5 
óre şi 10 minute d. a., pe un timpü 
forte frumosă. Imperatulü Wil- 
helm II, toţi prinţii, cancelarulü 
Bismarck, mareşalulu Moltke şi 
íntréga generalitate au fostü de 
faţă la gară. împeratulă Austriei 
a fostü íntémpinatü cu multă cor
dialitate. Monarcliii s’au îmbrăţi
şată şi s’au sărutată de repeţite- 
orî, şi-au strînsă manile escitaţi 
de bucuriă, apoi s’au îmbrăţişată 
şi sărutată încă odată. Fórte 
cordială a fostü salutarea din 
partea prinţului Henrică şi s’a 
observată mai alesă cordialitatea, 
cu care împeratulă Germaniei a 
îmbrăţişată şi sărutată pe pre- 
sumtivulă moştenitoră, archiducele 
Austriei, Franciscă Ferdinandă. 
După aeésta a păşită înainte can- 
celariulă imperială principele Bis' 
mark şi făcendă ună complimentă 
adencă salută pe ospeţi, cari îi 
întinseră mâna.

Când mulţimea imensă adunată 
înaintea gării a záritü pe împe- 
raţî a isbucnitü deodată în stri
găte nesferşite şi cutremurătore 
de ura, massele enorme de ómení 
ocupară tóté stradele aclamându 
mereu pe monarehă în modulă 
celü mai entusiastu. La urările 
mulţimeirespunse împeratulă Fran
ciscă Iosifă şi archiducele Fran
ciscă Ferdinandă cu neîntrerupte 
salutări de mulţămire. Când tră
sura, ce ducea pe ospeţi, a întrată 
în porta de Brandenburgă s’a tă
cută salutulă împerătescă cu 101 
salve de tună. Intre necurmate 
ovaţiunî împeratulă Franciscü Io- 
sifă a íntratü pe sub unü balda- 
chinü de aurü în castelulü regală, 
unde a fostă salutată în aparta
mentele de susă de ímpérátésa 
Germaniei î de ímpérátésa vé- 
duvă Augusta. Sera la 7 óre a 
fostă prânc|ă în tamiliă. Imperă- 
tésa şedea între împeratulă Aus
triei şi archiducele Franciscü Fer
dinandă. Nu s’a ţinută nici ună 
toastă. La 9 l/2 séra a fostă mare 
retragere cu torţe din partea tu
turoră musicelorü militare.

Párisii, 18 Augustu. Tribuna-

DIVERSE.
Cuscriă rusá-muntenegréna. Princesa 

Miliţa, fiica principelui Muntenegrului, s’a 
cununatü în Petersburgü cu marele duce 
Petru alü Rusiei. O altă fiică a princi
pelui Muntenegrului, princesa Anastasia, 
s’a logoditü tota în Petersburga cu prin
cipele George de Leuchtenberg.

Térgulü de fete în india. Chiar îna
inte de asta cu câţiva ani [era obiceiulü, 
că fetele mai sărace, dér frumóse, cari 
nu se puteau mărita înEnglitera, plecau 
cu corăbiile în India, unde :’şl găsiau 
bărbaţi berechetü, din causă că aici se 
simţia multü lipsa de femei. Ele ple
cau singure şi multe de-odată, şi ori şi 
cine lesne ’şi póte închipui responsabili
tatea căpitanului vaporului, cu care mer
geau şi care trebuia să supravegheze 
fetele şi să le păzescă, ca în lunga lorü 
căletoriă să nu facă vre-unü romanü cu 
mateloţii ori ceilalţi funcţionari de pe 
vasü. In India tinerele fete erau întâm
pinate de sute de bărbaţi, cari le luau 
cu asalta şi cu mia dintre curagiósele 
fete căpătau bărbaţi bogaţi, cu cari peste 
câţl-va ani se reîntorceau în ţ0ră. Se 
scrie acum, că acestü térgü s’a trecutü 
şi elü, deórece acum suntü şi în India 
atâtea fete, íncátü cele din Englitera nu 
mai au căutare.

Câtu cântăresce fam ilia regală spani
o lă? In dilele acestea ex-regina Spa
niei a visitata esposiţia agricolă din 
Gran-jacint. Ea duse cu sine şi pe fiiula 
său, miculü rege alü ţării, Alfonso XIII 
şi pe cele două surori ale regelui. S’au 
cantáritü cu toţii şi aflară, că ex-regina 
cântăresce 55 chilograme, intendantaMaria 
Teresia 26, principesa de Austria 21, er 
regele Alfonso 15 chilograme, séu 117 
chilograme cu toţii, atâta cátü cântăria 
în dilele ei bune, bunica regelui, Isa- 
bella II.

D-la George Eremia şi D-şora Vasi- 
i lichia Muscă, facă cunoscută căsătoria 
lora, ce se va celebra Duminecă 30 Iulie 
c. la orele 8 sera în biserica Olari, Calea 
Moşiloru, în Bucuresci.

Cssrsiiliâ pieţei 3Sfi*a$ovsl
din 13 Augustu st. n. 1889.

Bancnote românesc! Cump. 9.46 Vând. 9.48
Argintii românescu - „ 9.43 „ 9,45
Napoleon-d’ori - - - „ 9.48 „ 9.51
Lire turcesc! - - - „ 10.70 „ 10.75
Imperial! - - - - „ 9.70 „ 9.75
G-albinî . „ 5.60 „ 5.65
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 n 102.— „ —

„ „ 5°/0 „ 98.59 „ 9 9 .-
Ruble rusesc! - - - „ 122.50 „ 123.50 
Discontulii - - - 6V,—B°/0 pe anü.

Cursulu la bnrsa de Viena
din 12 Augustu st. n. 1889.

Renta de aurii 4°/0 ............................. 99.60
Renta de hârtiă5°/0 - - - - - -  94.—
Imprumutulii căilorii ferate ungare - —.— 
Amortisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare (1-ma emisiune) - - 100.— 
Amortisarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare .(2-a emisiune) - - —.— 
Amortisarea datoriei căilorii ierate de

ostii ungare (3-a emisiune) - - 112.50 
Bonuri rurale ungare - - - - - 104.80 
Bonuri cu clasa de sortare - - - - 104.80 
Bonuri rurale Banatii-Timişii - - - 104.80 
Bonuri cu cl. de sortare - - - - 104.80 
Bonuri rurale transilvane - - - - 104.80
Bonuri c ro a to -s la v o n e ....................... 105.—
Renta de argintii austriacă - - - - 84.80
Renta de aurii au s tr iacă ....................... 109.60

139.— 
909.— 
318.75 
305.25 

5.68 
9.51 

58.47 ]/2 
119.70

LosurI din 1860 - - - - - -
Acţiunile băncei austro-ungare 
Acţiunile băncei de creditii ungar. 
Acţiunile băncei de creditii austr1. 
Galbeni împărătesei- - - - - -
Napoleon-d’o r I ...................................
Mărci 100 împ. germane - - - 
Londra 10 Livres Sterlinge - - -

Editorü şi Redactorü responsabilü :
Dr. Aurel Mureşianu.



i r a g m a  4 U A Z  J U T  A  T J t íA J N  o l J L  V  A JN 1 1 U 1 XSY. L ÍZ — I8 Ö » .

„ALBINA»,
institutu de creditu si de economii5

ZETilisila, Brasovu.*

acârdă, la comercianţi şi industriaşi
contra acoperire hipotecară seu contra hârtii de valore

Credite de Conto-Corrent
cu interese de 6°|0

er contra accepte cu subscrieri bune cu interese de 61/2°/0

Informaţiunî mai detailate se potu lua dilnicu în 
biroulu institutului— piaţă No. 90, dela 8 — 2 d. a.

83,11

Nr. 556-1889. 140,3—1

C O ^ T C T J I S S T J .
Pentru ocuparea postului de înveţătoru dirigente la şc61a reu- 

niunei grăniţăresci din Cugieru, comitatulu Huniedorei, cu unu sa
lariu anualu de 850 fl. v. a. apoi cuartiru şi lemne de focu, prin 
acesta se escrie concursă cu terminulu pănă la 22  Augustu st. n. a. c.

Reflectanţii au se-şî tramită cererile instruate cu diploma de 
cualificaţiune, precum şi cu alte documente necesarie la

Comitetulu administratoriu de fondulu şi şcolele foştilorii 
grăniţerî din regimentulu rom. I la Sibiiu.

C O I i T C T J E S S T J .
La postulu de înveţătoru secundarii, la şcola gr. cat. principală 

din Lăpuşulu ungurescu (Magyar Lâpos) împreunatu cu salariu anu
alii deocamdată 160 fl. se deschide concursu pănă în 31 Augustu a. 
c. st. n. inclusive. 

Recursele se se suşternă la subscrisulu pănă la acelti terminu, 
căci în l-a Septemvre se va face alegerea.

D eşiu , la 5 Augustu 1889.
O - a r s r r i l â i

139,1 preşed. comit. şcol. gr. cat. din Lăpuşulii ung.

Avisu d-lortL abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulu mandatului poştalii şi numerii de 
pe fâşia sub care au primitu (Jiarulu nostru până acuma.

Totodată facemu cunoscuţii tuturoru D-loru abonaţi, că mai 
avemu din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiunilorti 
„Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potii 
adresa la subsemnata Administraţiune în casu de trebuinţă.

Domnii, ce se aboneză din nou, se binevoiască a scrie adresa 
lămuritu şi s6 arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans“.

irea si
A.

trennrilorn si jostelortt ui
Plecarea postelorű.

a) Dela Braşovtt la Rêfnovu-Zêrnescï-Branu : 12 óre 30 m. după, amétjí
b)
c)
d) 
e)

Zizinu: 4 óre după améc[ï. 
în Secuime [S Georgï] : 1 oră 30 minute nóptea.. 
la Fâgăraşu: 4 óre diminâţa. 

la Bacele : 4 óre diminâţa.

B. Sosirea posteloru:
a) Dela JReşnovu-Zernesct-Branu la Braşovtt: 10 ore înainte de
b) „ Zizinu la Braşovtt: 9 ore a. m.
c) Din Secuime la Braşovtt: 6 ore sera.
d) „ Fâgăraşu la Braşovtt: 2 ore dimineca.

Mersulu trenuriloru
pe liniele orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilii din 1 Iunie 1889.

B u d a p e § ta -P r e d e a lu P red ealii—Budapesta D .-Pesta-A radii-Teius T eiuş-Aradu-lS.-Pesta Copşa-mică-Sibiin
Trenü

accele
ra ţ ii

Trenü
omni
bus

Trenü
m ixt

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladâny

Oradea-mare

Vârad-Velencze 
Fugyi-Y âsârheli 
Mezo-Telegd 
Rev 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbeu 
NădSşel

Cluşiu |

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea
Uiora 
Vinţulii de sustl 
Aiud 
Teiuşii 
CrăciunelH 
Blaşiu 
Micăsasa 
Copşa mică 
Mediaşu 
Elisabetopole 
Sighişora 
Haşfaleu 
Homorodu 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldiora

Braşovu |

Timişu 
Predealu

Bucuresci

—  I

4.18 7.01
7.11

7.41
8.16

9.05
9.35

10.35

5.32 
6.15 
6.47 

1T35 11.50

3.10
7.22
5.52

6.10
9.28

11.38
1.51
2.11
2.19
2.32
2.55
3.38 
4.01 
4.23 
4.49
5.31 
5.40 
6.12

"6^4
6.38
6.56 
7.15 
7.48
9.13 

10.04 
10.12 
10.19 
10.45 
11.34 
12.11 
12.29
1.10
1.30
2.14
2.54 
3.35 
4.07
5.54
6.39 
7.13 
7.45
8.32

Bucuresci 
Predealu
Timisü

Braşovâ

Feldióra 
Ap aţa
Agostonfalva 
Homorodü 
Haşfaleu 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediaştt

Copşa mică

Micăsasa 
Blaşiu 
Cräciunelü 
Teiuşu 
Aiudü
Vinţulă de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
Grhirisű 
Apahida

Cluşiu

Nădăşelii 
Gîlirbău 
Aghireşii 
Stana 
B. Huiedin 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mezö-Telegd 
Fugyi-V ásárheli 
V árad-V elencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

Trenü
omni
bus

4.54
5.37
6.15
6.43
7.31
9.09
9.33

10.02
11.04
11.24
11.39
11.57
12.30
12.45
1.13 
2.18 
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56
6.45
7.06
7.22
7.37
8.03 
8.24
9.04 
9.20
9.37 
9.55

10.20
10.47
10.57
11.04
11.19
1.19
3.31
6.30
1.40

Trenu 
accele
ra t  u

Tren de 
per- 
sóne

Trenü
m ixt

Trenü
omni
bus

1.55
7.15

4.40 7.30 *)
9.12 1.14 5.03
9.41 1.45 6.22

10.17 2.32 7.23
7.07
7.44
8.09
8.29
9.07

10.34 o
10.46 B
11.09 0
11.35 g<
12.19 dr-
11.59 3p
12.15 M>
12.43 S3

tboo12.55
1.07 P»-*
2.11
2.33 B'
2.40 2
2.46
3.27
4.47
5.08

5.32 8 . -
8.36
9.02

6.11 9.32
10.11

6.43 10.51
7.12 12.16

12.50
1.19

7.51 2 . -
8.17 3.04

3.36
3.52

8.42 4.03
8.47 10.50 4.47

10.08 1.33 7.30
11.51 3.29 11.51)

Viena 
Budapesta
Szolnok

Aradű

Glogovaf.ü 
Gyorok 
Paulişil 
Radna-Lipova 
Conop 
Bêrzava 
Soborşinti 
Zamü 
Gurasad.*
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski) 
Or ăştia 
Sibotü
Vinţulil de josü
Alba-Iulia
Teiusü

7.45
6.05

2.17
2.37
3.37 
4.05 
4.27

8.55
9.54

Trenü
de

pers.

Trenü
de

pers.
Trenü
m ixt

Trenü
de

pers.
Trenü
m ixt

1 1 . - 3.40llTeiusű 11.24 3.—
7.40 9.30 Alba-Iulia 11.59 3.34

10.42 12.38 VinţuUi de josü 12.30 4.10
3.53 5.36 Sibotü 1.01 4.43
4.29 6.06 Orăştia 1.32 5.13
4.41 6.18 Simeria (Piski) 2.03 5.47
5.05 6 43 Deva 2.52 6.27
5.17 6.55 Branicica 3.23 6.54
5.38 7 14 Ilia 3.55 7.20
6,05 7 46 Gurasada 4.08 7.32
6.23 7.57 Zamü 4.44 8.03
7.20 8.42 Soborsinü 5.30 8.38
7.55 9.11 Bérzava 6.27 9.27
8.26 9.39 Conopü 6.47 9.46
8.47 9.55 Radna-Lipova 7.28 10.20
9.11 10.13 Paulişu 7.43 10.34
9.42 10.37 Gyorok 7.59 10.50
9.59 10.53 Glogovaţ 8.28 11.16

11 .— 11.39 8.42 11.30
11.29 12.01 9.20 12.05
12.02 12.29 Szolnok 2.22 5.10
12.19 12.45 Budapesta 6.— 8. lő)

1.06 1.24 Viena 1 1.40 6.05

Sim eria (Piski)-Petroseni

1.42
2.32

Copşa-mică
Şeica mare 
Lomneşii 
Ocna 
Sibiiu

8.—
8.35

2.05 
2.
3. 
3.46 
4.18

4.35
5.06
5.46
6.17
6.40

a  35 
6.01H
6.44 
7.25
7.44

Petrosenî-Simeria(Piski)

Simeria
Streiu
Haţegtl
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşani

1
6.47

!l
11.54Petroseni 9.36

7.40 12.37 Baniţa 10.17
8.51 1.28 Crivadia 10.58

10.02 2.23 Ipui 11.42
11.02 3.11 Haţegfi 12.23
11.50 3.53 Streiu 1.12
12.30 4.25 Simeria 1.51

4.261
5.12

_5.55
J8.41
7.26
8.14
8.50

A rad ii—Timisór a Tim işora—A radii

9.55

Aradű
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timisóra

6.12
6.36
7.01
7.30
7.55
8.13
9.04

4.12J
4.38
5.01
5.29
5.47
6.04
6.50

Grliirişii—Turda

Timişora
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Aradű

6.25
7.19
7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

1.15
2.04 
2.26 
2.56 
3.13 
3.51
4.05

ifin resii-Iiiiiloşii-llistri ţa B is t r î ţ a - M u r e s i i - L i id o s H

T u r(la -G liii‘i§ii

Ghirişâ
Turda

Murăşii-Ludoşu
Tagü-Budatelecü
Bistriţa

I 4.30J Bistriţa 
7 2 7 ': Tagü-Budatelecü 

IIX Murësü-Ludoçü

3.—

I li 9.33t 4.19 Turda 
9.54 4.40 Ghirişu

8.29, 3.19 
8.50! 3.40

6.49
9.35

Sighisóra—Oflofi'lieiu Odorlieiu—Niíiliisói*a

Sibiiu-€op$a-mic&

Sibiiu 2.30 9.10 9.50
Ocna 3.04 9.37 10.14
Lômneçü 10.05 10.40
Şeica mare 10.40 11.10
Copşa-mică 11.09 11.35
Cucerdea - Oşorlieiu-
R egliinulü  sä§escii

Cucerdea 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3.58
Ludoştt 3.51 11.11 4.15
M.-Bogata 4.06 11.20 4.41
Cernutü 4.43 11.57 5.28
Sânpaulü 4.58 12.12 5.44
Miraşteu 5.21 12.36 6.08

I 5.40 12.55 627Oşorheiu < 6.- 4.58
Reghinul-săs. 7.35 7.-

Reghinulii săseseu-
Oşorlieiu-Cucerdea

Reghinul-săs. 8.25 8. -

Oşorheiu ! 10.- 9.49
1 6.45 12.15 10.20

Miraşteu 7.05 12.35 10.39
Sânpaulü 7.28 12.58 11.02
lernutü 7.50 1.19 11.23
M. Bogata 8.23 1.49 11.53
Ludoşfi 8.31 2.02 12.06
Cheţa 9.12 2.18 12.22
Cucerdea 9.44 2.4612.50
Sim eria (Piski)-linied.

Simeria (Piski) 2.18
Cerna 2.39
Uniedôra 3.08
Unied.-Simerla (Piski

N otă : Numerii încuadraţi cu linii grose însemneză orele de nopte.
jSighişora
Odorheiu

6.05|Odorheiu
9.l2!|Sighiş0ră

= =  llniedóra
6 . — ; _ erna
8.56! Simeria

9.3U
9.56
10.15

Tipografia A. MUREŞÏANÜ, Braşovu,


